
Zmluva o spolupráci na príprave a realizácii podujatia 
Noc múzeí a galérií 2017 

SNM-R-ZoS- 2017/ .'1013í',) 
uzatvorená podľa ust. § 51 zák.č. 40/1964 Zb .v znení neskorších predpisov, zák. č. 185/2015 Z.z. 

(Autorský zákon) v znení neskorších predpisov a podľa ust. § 15 zák.č. 206/2009 Z.z. v platnom znení 

Zmluvné strany 

Slovenské národné múzeum 
Sídlo: 
Štatutárny orgán: 
Zástupca oprávnený 
rokovať vo veciach zmluvných: 

Zástupca oprávnený 

Vajanského nábr. 2, P.O.BOX 13, 810 06 Bratislava 16 
Mgr. Branislav Panis, generálny riaditeľ SNM 

PhDr. Gabriela Podušelová, námestníčka GR SNM pre odborné 
činnosti 

konať vo veciach zmluvných: Mgr. Zuzana Vášáryová, PhD., vedúca CMK 
Kontakty: +421 2 204 69 109, zuzana.vasaryova@snm.sk
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN: SK35 8180 0000 0070 0024 3944 
BIC: SPSRSKBA 
IČO: 00 164 721 
DIČ: 2020603068 
IČ DPH: SK2020603068 
Oprávnené konať na základe Rozhodnutia MK SR č. MK 1062/2002 - 1 v znení Rozhodnutia MK SR č. 
MK 1792/2002-1 a Rozhodnutia MK SR č. MK - 299/2004-1 zo dňa 25.marca 2004 v znení 
Rozhodnutia MK SR o zmene zriaďovacej listiny SNM č. MK - 3177/2006/110/10859 a rozhodnutia 
MK SR č. 5631/2006- 110/21651 a rozhodnutia o zmene ZL SNM z roku 2011: MK-1113/2011-10/3940 
a Rozhodnutia MK SR č. MK-2045/2014-110/10904 a Rozhodnutia MK SR č. MK-2766-/2015-
110/13882. 
(ďalej len SNM) 

a 

Slovenská národná galéria 
Sídlo: 
štatutárny orgán: 
Zástupca oprávnený 
rokovať vo veciach zmluvných: 
Zástupcovia oprávnení 
konať vo veciach zmluvných: 

Kontakty: 

IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

(ďalej len SNG) 

Riečna 1, 815 13 Bratislava 
Mgr. Alexandra Kusá, PhD., generálna riaditeľka 

Mgr. Bohdana Hromádková, riaditeľka UMaK 

Mgr. Ladislava Gnacková, PR manažér SNG, 
Mgr. Katarína Pikalyová, marketing SNG 
+421 204 76 -146, -147, ladislava.gnackova@sng.sk,
katarina.pikalyova@sng.sk
00164712
2020829943
SK2020829943
Štátna pokladnica
SK85 8180 0000 0070 0011 7526



Preambula 

Slovenské národné múzeum (SNM) je vrcholnou štátnou zbierkotvornou, vedeckovýskumnou 
a kultúrno-vzdelávacou Inštitúciou v oblasti múzejnej činnosti v Slovenskej republike. Je ústredným 
metodickým, koordinačným, informačným, štatístickým a vzdelávacím centrom pre oblasť múzejnej 
činnosti v Slovenskej republike. Základným poslaním SNM je: na základe prieskumu a vedeckého 
výskumu zhromažďovať, ochraňovať, vedecky a odborne zhodnocovať, odborne spracovávať, 
využívať a sprístupňovať hmotné dokumenty so zameraním na múzejnú dokumentáciu vývoja prírody 
a spoločnosti, vedy, kultúry a umenia s osobitným zreteľom na územie Slovenskej republiky, slovenský 
národ a etnické spoločenstvá, ktoré žili a Žijú na Slovensku, ako aj Slovákov žijúcich v zahraničí. 

Slovenská národná galéria je vrcholnou štátnou, zberateľskou, vedeckou, metodickou a 
kultúrno-výchovnou inštitúciou v oblasti galerijnej činnosti na Slovensku. Základným poslaním 
SNG je cieľavedome a systematicky zhromažďovať, odborne spracovávať, ochraňovať, 
dokumentovať, sprístupňovať a kultúrno-výchovne využívať diela všetkých disciplín výtvarného 
umenia domáceho a zahraničného pôvodu jednotlivých historických období a súčasnosti s 
prihliadnutím na diela národnej kultúry. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdivé a aktuálne a zaväzujú 
sa vzájomne bez meškania oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu, ktorá by mohla mať vplyv 
na plnenie zmluvných záväzkov. Sú si vedomí, že pri neoznámení takejto skutočnosti budú znášať 
následky, ktoré môžu druhej zmluvnej strane z neznalosti týchto údajov vzniknúť. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony v plnej miere a prejavujú vôľu uzavrieť 
dohodu o spolupráci v nasledovnom znení: 

Čl.1 
Predmet zmluvy 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je vymedzenie práv a povinností pri spolupráci zmluvných strán na 
príprave a realizácii podujatia Noc múzeí a galérií 2017 v Bratislave formou spoločnej prezentácie, 
koordinovanej Slovenským národným múzeom, ktoré sa bude konať dňa 20. 5. 2017, ďalej len 
.,podujatie". 
1.2 Zmluvné strany sa zaväzujú počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy spolupracovať za účelom 

naplnenia predmetu podľa bodu 1.1 tohto článku za podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 
1.3 Každá zmluvná strana zodpovedá výlučné sama za svoje záväzky a právne vzťahy, do ktorých 
vstúpi vo vzťahu k iným fyzickým čí právnickým osobám, pokiaľ v tejto zmluve nie je dohodnuté inak. 
1.4 Záväzky a právne vzťahy, ktoré by akýmkoľvek spôsobom zaväzovali druhu zmluvnú stranu, musia 

byt druhou zmluvnou stranou vopred písomne odsúhlasené. 

Čl. 2 
Doba plnenia 

2.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ktorá začína plynúť dňom nadobudnutia jej účinnosti do 
30. s. 2017.

2.2 Plnenie predmetu zmluvy v rozsahu dohodnutej doby podľa bodu 1.1 Čl. 1 tejto zmluvy bude 
realizované nasledovne: 

• príprava podujatia: od 9. 5. 2017 do 19.5.2017
• realizácia podujatia: dňa 20. 5. 2017
• vyhodnotenie podujatia od 22.5.2017
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Čl. 3 
Záväzky zmluvných strán 

SNM sa zaväzuje: 
Zhromaždiť a upraviť údaje SNG na podujatí do programovej skladačky v zmysle čl. 2 tejto 
zmluvy. 
Zverejniť logá partnerov podujatia SNG na propagačných materiáloch (programová skladačka, 
plagát A2 a vstupenka). 
Zabezpečiť grafický dizajn a tlač propagačných materiálov (programovej skladačky, plagátu A2 
a vstupenky) na podujatie. 
Zabezpečiť rozdelenie a umožniť distribúciu propagačných materiálov podujatia smerom k 
múzeu/galérii v nasledujúcich počtoch: 
- programová skladačka - 2000 ks
- plagát A2 - 5 ks
- vstupenka - 1500 ks
- tričká pre personál - počet kusov podľa dohody
Zabezpečiť distribúciu programu a základných údajov SNG smerom k administrátorovi
webovej stránky Nocmuzeiagalerii.sk.
V spolupráci so Slovenskou národnou galériou zabezpečovať propagáciu podujatia na
sociálnych sieťach - www.facebook.com/ Noc. m uzei .a .galerii. Bratislava.
Zabezpečiť tlačovú konferenciu k podujatiu za účasti zástupcov zúčastnených inštitúcií
v priestoroch SNM najneskôr 4 pracovné dní pred podujatím.
Poskytnúť súčinnosť pri šírení informácií o podujatí v médiách, prostredníctvom webovej
stránky SNM a na sociálnych sieťach (www.facebook.com/slovenske.narodne.muzeum).
ZabezpeČiť špeciálnu dopravu pre návštevníkov počas podujatia Noc múzeí a galérií 2017.
Zabezpečiť vyhodnotenie podujatia z hľadiska programu a návštevnosti zúčastnených
inštitúcií.

SNG sa zaväzuje: 
Dodržať spoločný postup pri organizovaní a realizácii podujatia tak, ako bolo dohovorené na 
stretnutí zúčastnených inštitúcií 8. 3. 2017 a to nasledovne: 
- téma podujatia - osobnosť inštitúcie,
- jednotné vstupné od 6 rokov v cene 2 € v prvej navštívenej inštitúcii,
- čas hlavného programu podujatia: od 15.00 hod. - do 23.30 hod. posledný vstup
Poskytnúť SNM skrátenú verziu programu a základné údaje o inštitúcii do programovej
skladačky k podujatiu a rozšírenú verziu programu na webové stránky Nocmúzeiagalerii.sk
najneskôr do 15. 5. 2017.
Poskytnúť SNM logá prípadných partnerov podujatia na zverejnenie v propagačných
materiáloch k podujatiu najneskôr do 15.5. 2017.
Uhradiť SNM náklady za spoločnú propagáciu podujatia v sume 100,- € (slovom sto eur) na
účet SNM: SK35 8180 0000 0070 0024 3944 najneskôr do 20. S. 2017 na základe doručenej
faktúry.
Poslať SNM definitívnu verziu programu SNG na tlačovú konferenciu najneskôr do 9. 5. 2017.
Poskytnúť súčinnosť SNM a ostatným zúčastneným pri šírení informácií o podujatí v médiách,
prostredníctvom webovej stránky SNG a na sociálnych sieťach SNG.
Poskytnúť SNM údaje o návštevnosti a priebehu podujatia najneskôr do 24. 5. 2017.

Čl. 4 
Záverečné ustanovenia 

4.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami všetkých zmluvných 
strán a ÚČinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu 
vlády Slovenskej republiky. 

4.2 Zmluvné strany prehlasujú, že sa s obsahom zmluvy oboznámili a na znak súhlasu ju 
vlastnoručne podpisujú. 

4.3 Právne vzťahy neupravené výslovne touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami zák.č. 
40/1964 Zb. v úplnom znení , zák. č. 185/2015 Z.z. (Autorský zákon) znení neskorších 
predpisov a podľa príslušných ustanovení zák.č. 206/2009 Z.z. v platnom znení. 



4.4 Zmeny a doplnenia obsahu tejto zmluvy je možné uskutočniť len písomne, formou očíslovaného 
dodatku, ktorý nadobudne platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami všetkých 
zúčastnených strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv Úradu vlády SR. 

4.5 Zmluvné strany súhlasia so zverejnením plného znenia tejto zmluvy v Centrálnom 
registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky. 

4.6 Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých každá zmluvná strana 
obdrží dve vyhotovenia. 

V Bratislave, dňa ...... .. 1.Q..?. .... . . .. ....... 2017 

Za SNG: 

. ... ....... . ...  . ... . ... ' 
Mgr. Alexandra Kusá, PhD. 

generálna riaditeľka 

Za SNM: 

Mgr. Branislav Panís 
generálny riaditeľ SNM 
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